A Pig in the Window

(Told by Verland Cornelius to Karin Michelson and Norma Kennedy
on September 13, 2007)

(1) James Dakstete wi- lonuhsotdhkwe? isi? nukwa- old house, tho nu-
James Doxtator he had a house yonder old house, that’s where

niyakotanihAne? aknulhdh, lonatanihA-ne?. (2) Tekanaktanet énik  sA-

she used to rent my mother, they used to rent. It is doubled upstairs also

yuni. (3) KwahikA tsi? yukwatAt, sheki né yah te?yakoyA: curtains.

it is made. Justreally how we arepoor, even it's not shedoesn’thave -curtains.

(4) Newspaper kas né- yakola?natdktu  tsha?tewahsanA niyolé:, a?é kwi
Newspaper habitually it's she has stuck it on half it extends, great

nikawise-si-se?. (5) Ehtake ok nukwi kanyutd  newspaper, kanyd ok

how long is the glass. Below only where itis hanging newspaper, so that

tika?  utayutkePtotAi  Ghka?. (6) Né thiki tat ehtdke  yukwantle?,

so as not one would look in anyone. I's that if downstairs we are sleeping,
tahnd- mattress kwi- tayuhkwénatste?. (7) Tahnd s yah tehAtlu? lake?niha,
and mattress she got it down. And not heis not home my father,
Kirbyha kas wahuwakwahte? ta-hanuhwétha?. (8) Luwa?kAha

Kirby dear habitually she invited him he should sleep over. Her younger brother
ki?wéh. (9) Tahanuhwétha? ehtike  yukwandle?.  (10) Tho?ni

right. He came to sleep over downstairs we are sleeping. And then

rocking chair tkdnyote? énik. (11) Yukwathuté- thikA “wisht,” whka? ok
rocking chair it is standing upstairs. We hear that  “wisht,” someone

teyakotkalA-lu? énik, tahni- yah thka? tho tétyahse?.
someone is rocking upstairs, and not anyone there one is not around.

(1) So James Doxtator used to have a house over there, an old house, that’s where my moth-
er rented, they [my parents] rented. (2) There was an upstairs too. (3) We were really poor,
she didn’t even have curtains. (4) She stuck newspaper halfway up [the windows], and the
windows were really tall. (5) The newspaper was hanging only on the bottom, so that no
one could look in. (6) If we slept downstairs, then she would get the mattress down. (7)
And my father wasn’t home, she would invite Kirby to come to sleep there. (8) Her younger
brother, right. (9) He came over to sleep and we slept downstairs. (10) And then there was
a rocking chair upstairs. (11) We hear this “wisht” [whistling noise], someone is rocking
upstairs, and no one is there.



(12) Téthuni? anitskwahldkhwa? yé-sele?. (13) Né s kwt

Or chair someone is dragging it. Soit’s
yukwatkaholq, yukwatetshA-u. (14) Nén  khéle? onA
we have covered up with a blanket, we have become scared. It's that and then
a?é nukwa- kas kwi- kok né nityotshuhtakd-late? kA, ehta-ke sih.

over there habitually a little it’s the window is raised y’know, downstairs also.

(15) Tahnd- newspaper yako?lhold, nén  siAha? ok ka? ok kwi:
And newspaper she has covered it, it’s that nevertheless just small

nikatsista? tho  wa?katsistd-lane?, “t6h.” (16) Na kwi- niwa?

is the size of a light there a light landed, “toh.” So then this time

a‘hsattsistotA, watwaténe? kwi- kwah tsi? nikandhsa?;

should you put on a light, it got bright just as s the size of a house;

tdt ahsattsistotA- (17) Okne?  thikA, yah na?né. (18) Kwéh

if ~ you should put on a light. And as for that, not thatone. Just

né nok tsi? tho watkatsistd-lane? ..., yah kwi- tha-wénene?, kwah ndk tsi?

it's only there alightlanded ..., not it didn’t show, just

tho katsistdhele?. (19) Tho kati? nawati néle? kyale? wi- tho

there a light is sitting. There then thatside then again again there

tayakonakalutyéhslu? aknulha-  tsi? yakotwisakalatatd, yo?taliha

she pounded all over with a stick my mother at she has raised the window it is hot

ki?wah. (20) Yusu?swahtahkwe? né- thikA, na kyale? wi- wahA-lu?
right. Over there a light went out again it's that, soagain he said

Kirbyha, “sAha? yoyénle? énik nukwa- yaétowe?.”
Kirby dear, “more itis good upstairs you and we should go over there.”

(12) Or someone is dragging the chair. (13) We have the blanket over our heads, we’re
scared. (14) And then over there, the windows were open just a little, it’s the downstairs
ones too. (15) And she had covered them with newspaper, nevertheless a small light landed
there, “toh.” (16) So then you turn on a light, it illuminates the whole house; if you turn on a
light. (17) But not that one. (18) The light just landed there ...(unfinished), it didn’t get all
bright, the light was just sitting there. (19) There on that side then my mother started bang-
ing around with a stick, where she had raised up the window, it was hot, right. (20) The

light went out again, then Kirby said, “it’s better that we go upstairs.”



(21) Na kyale? wi- énik nukwa nyusahnihawe? mattress. (22) Tahnd
So again upstairs the two took it again mattress. And

shekd kas né ohnekdnus  avyétane? yah te?yakowisdya?.
even habitually it’s drinking water for hertofillit not she doesn’t have a glass.

(23) Ketchup kas yaka? yakokalhatent, né- thikA wa?ehnekatane?
Ketchup habitually reportedly she has emptiedit, it's that she put waterin

tdt ikélhe? akhnekila, ketchup bottle. (24) Nené thikA yehawi

if | want | would drink, ketchup bottle. I's that that sheis carrying it
énik  ya?utetshe?totA- (25) Tho kwi énik nukwé: yetsydkwehse?.
upstairs over there she stood a jar. There upstairs we are over there again.

(26) N¢- ale? né tho na?awine?, thka? ok ale? anitskwahlakhwa?
It's again it's thus ithappened, someone again a chair

yé-sle? ehté-ke. (27) Dragging a chair around, thka? ok
someone is dragging it downstairs. Dragging a chair around, someone

yéssle? kih. (28) Just like this, yolakalélu?. (29) Tho kwi:
someone is dragging it see. Just like this,  there was a noise. There

wa?akwahsuti-ya-ke?, tho kwi- yukwatetshA-u, khile? onA wahA-lu?, “a?nydéh

we crossed over the night, there we are scared, and then he said, “seems like
wahunise? a-yélhane?, niy6htlut.” (30) Nén, saydélhane? sayé-kalawe?,
along time it would be daylight, itis scary.” It's that, the next day it got dark again,

na  tsyuknulha?tsiwa? aknulhd,  sahahta-ti- nén  Kirby.
then we two are alone again my mother, he went home it’s that Kirby.

(31) Tsyuknulha?tsiwa? na?a:-wa?. (32) Nok tsi? elhiwa? kwi- tutayé-kalawe?.
We two are alone again this time. But right then it got dark again.

(21) So then the two of them took the mattress upstairs again. (22) And she didn’t even
have glasses to put water in. (23) She would empty a ketchup [bottle], she put water in that
if I wanted to drink, a ketchup bottle. (24) She carried that and put it down upstairs.
(25) And we are upstairs again. (26) And that’s what happened again, someone was drag-
ging a chair downstairs. (27) Dragging a chair around, someone was dragging it. (28) Just
like this (Verland makes a knocking-dragging sound on the table), it made a noise. (29) So
we spent the night like that, we were scared, and then he [Kirby] said, “seems like it’s taking
a long time for it to become daylight, it’s so scary.” (30) So the next night, I’m alone again
with my mother, Kirby went home. (31) The two of us were alone again now. (32) But it
was right after it got dark again.



(33) Tho kwi- yaknitskwahele?, shekii nén  élhal yah te?yukninAskwaya?.
There we two are sitting, even it'sthat dog not we two don't have an animal.

(34) Tayolakalele? tsi? tyohsuhtaka-lute?, “t6h.” (35) Tho ya?utkatho?,
It made a noise at  an opening in the wall, “toh.” There she looked that way,

késkos nuwa? okthsa? tho  tyoke?tote?kd  thikA a?é& wi- énik

pig this time face there itis looking in big that great above
newspaper kwi- yako?lhold, atste kwi- na-wati. (36) Nale?
newspaper she has covered it, outside that side. Then again

wa?akond'khwa? ki?wah. (37) Wa?ilu?, “la?nikuhlédksAa?, nihaya?té-ta nawa?
she got mad right. She said, “his mind is bad, what kind of body this time

thotké-tote?.” (38) Warelihwanela?dkhu? kwi- na? né. (39) Tho?nA tho
he is looking in.” She swore repeatedly that one. And then there

tahasteliste?ké- lake?niha. (40) Na kwi- né- tahatdwyahte?, onista? tsi?

he laughed big  my father. Sothen it's hecamein, oh boy how
na?akondkhwa?. (41) “Nisa?tahetka?t6ta, ni-yét tho tisaté,

she got mad. “You are such a darn ugly kind, look’it there you are holding it up,
tho ya?tekayeli- tyotkut ka? yukyatyanlihsluhe? kanusku.”

there itis enough always right here we two are being haunted in the house.”

(42) “Niy6t nawa? tho tisaté koskos okthsa?.” (43) WahA'lu?,

“Look’it this time there you are holding it up pig face.” He said,

“yah ka te?satshanuni koskos okthsa? Ahseke?  Aydlhane?.”

“not  question you are not happy pig face you will eat tomorrow.”

(44) “Head cheese ahsatunf AyOlhane?.” (45) Né tho thyeyawi-u.
“Head cheese you will make tomorrow.” I's that’s just what happened.

(33) We were sitting there, we didn’t even have a dog. (34) There was a noise at the win-
dow, “toh.” (35) She looked over that way, this time it was a pig face showing through great
big way above where she had covered it with newspaper, [showing in from] the outside.
(36) Did she ever get mad then. (37) She said, “the devil! what’s looking in the window
now.” (38) Did she ever swear, her. (39) And then my father started to laugh really hard.
(40) So then he came in, oh boy did she get mad. (41) “What a terrible person you are, just
look’it that thing you are holding up, it’s enough that we are always being haunted here in
the house.” (42) “Now look’it, this time you’re holding up a pig face.” (43) He said,
“you’re not happy? you can eat the pig face tomorrow.” (44) “You can make head cheese
tomorrow.” (45) That’s just what happened.



